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Produkty pakowane sa starannie, w sposdb zabezpieczajacy je przed uszkodzeniem. Nalezy
zachowac ostroznos¢ przy otwieraniu opakowan, gdyz uzycie ostrych narzedzi moze
doprowadzi¢ do nieumysinego uszkodzenia przedmiotu.

W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzen produktu, nalezy wstrzymac sie z
montazem i niezwtocznie skontaktowac sie z producentem lub sprzedawca w celu ztozenia
reklamaciji.

Zastosowanie: Produkt przeznaczony jest do uzytku jako organizer pozwalajacy na
uporzadkowanie przedmiotéw na biurku np. przechowywanie dokumentéw.

Uzytkowanie: Wewnatrz pomieszczen

Ostrzezenia: Montaz nalezy przeprowadzi¢ zgodnie z instrukcja. Nieprawidtowy montaz
moze skutkowac uszkodzeniem produktu lub wystapieniem obrazen u uzytkownika.

Produkt nalezy umiesci¢ na réwnej, twardej i stabilnej powierzchni (np. blat biurka).
Niewtasciwe (niestabilne) umieszczenie akcesorium moze spowodowac jego przewrdcenie
skutkujac obrazeniami i uszkodzeniem zawartosci.

Produkt nalezy uzywa¢ zgodnie z jego przeznaczeniem. Modyfikacja produktu i uzytkowanie
niezgodne z przeznaczaniem (np. jako podest, siedzisko lub przechowywanie ciezkich
przedmiotéw) moze spowodowac obrazenia.

Przed umieszczeniem akcesorium na blacie nalezy upewnic sie, ze filcowe stopki nie sa
uszkodzone. W przypadku uzytkowania produktu z uszkodzonymi stopkami lub ich brakiem,
moze dojs¢ do porysowania blatu oraz przewrdcenia sie akcesorium.

Nie nalezy nadmiernie obciazac akcesorium. Moze to spowodowac jego uszkodzenie a nawet
przewrdcenie sie produktu wraz z zawartoscia.

Produkt nie jest zabawka. Nalezy trzymac organizer z dala od dzieci.

Naleiy unikac kontaktu z wodg oraz wilgocia. Moze doj$¢ do korozji metalowych elementéw
organizer.

Konserwacja i czyszczenie: Czysci¢ miekka sucha $ciereczka. Nie uzywac Srodkéw
chemicznych ani wody. Przechowywac w suchym miejscu z dala od bezposredniego $wiatta
stonecznego.

W przypadku wystapienia jakiejkolwiek usterki lub uszkodzenia nalezy niezwtocznie
zaprzestac uzytkowania w celu unikniecia zagrozenia dla zdrowia lub zycia. Nalezy
skontaktowac sie z producentem lub sprzedawca.

Die Produkte sind sorgfaltig verpackt, um sie vor Beschadigungen zu schiitzen. Beim
Offnen der Verpackung ist Vorsicht geboten, da die Verwendung scharfer Werkzeuge
unbeabsichtigte Beschadigungen am Produkt verursachen kann.

Sollten Schaden am Produkt festgestellt werden, ist die Montage zu unterbrechen und
unverziglich der Hersteller oder Handler zu kontaktieren, um eine Reklamation einzureichen.

Anwendung: Das Produkt ist fir die Nutzung als Organizer vorgesehen, um Gegenstande auf
dem Schreibtisch zu ordnen, z. B. zur Aufbewahrung von Dokumenten.

Verwendung: Fiir den Innenbereich

Warnhinweise: Die Montage ist gemaR der Anleitung durchzufiihren. Eine unsachgeméalRe
Montage kann zu Produktschiden oder Verletzungen des Benutzers fiihren.

Das Produkt muss auf einer ebenen, harten und stabilen Flache (z. B. Schreibtischplatte)
aufgestellt werden. Eine unsachgemiRe (instabile) Platzierung des Zubehérs kann ein
Umkippen verursachen und zu Verletzungen oder Beschadigungen des Inhalts fihren.

Das Produkt ist bestimmungsgemaR zu verwenden. Anderungen am Produkt oder die
Nutzung entgegen der Bestimmung (z. B. als Tritt, Sitzgelegenheit oder zur Aufbewahrung
schwerer Gegensténde) kénnen zu Verletzungen fiihren.

Vor dem Platzieren des Zubehdrs auf einer Oberfliche ist sicherzustellen, dass die FilzfiiRe
unbeschadigt sind. Die Verwendung des Produkts mit beschadigten oder fehlenden FiiBen
kann die Oberflache zerkratzen und zum Umfallen des Zubehérs fiihren.

Das Zubehor darf nicht (ibermaRig belastet werden. Dies kann zu Beschiadigungen oder zum
Umfallen des Produkts samt Inhalt fiihren.

Das Produkt ist kein Spielzeug. Halten Sie den Organizer von Kindern fern.

Kontakt mit Wasser und Feuchtigkeit ist zu vermeiden, da dies zur Korrosion der Metallteile
des Organizers fiihren kann.

Pflege und Reinigung: Mit einem weichen, trockenen Tuch reinigen. Keine chemischen
Reinigungsmittel oder Wasser verwenden. An einem trockenen Ort fernab direkter
Sonneneinstrahlung aufbewahren.

Bei Auftreten von Defekten oder Beschidigungen ist die Nutzung sofort einzustellen, um
Gesundheits- oder Sicherheitsrisiken zu vermeiden. Bitte wenden Sie sich an den Hersteller
oder Handler.

§> Jan Nowak®

Products are carefully packaged to protect them from damage. Caution should be exercised
when opening the packaging, as the use of sharp tools may inadvertently damage the item.

If any product damage is detected, do not proceed with assembly and immediately contact
the manufacturer or retailer to file a complaint.

Application: The product is intended for use as an organizer to arrange items on a desk, e.g.,
for document storage.

Usage: For indoor use

Warnings: Assembly must be carried out according to the instructions. Improper assembly
may result in product damage or user injury.

The product should be placed on a flat, hard, and stable surface (e.g., a desk). Improper
(unstable) placement of the accessory may cause it to topple, resulting in injury and damage
to its contents.

The product must be used in accordance with its intended purpose. Modifying the product
or using it inappropriately (e.g., as a step, seat, or for storing heavy items) may cause injury.

Before placing the accessory on a surface, ensure that the felt feet are not damaged. Using
the product with damaged or missing feet may scratch the surface and cause the accessory
to tip over.

Do not overload the accessory. This may result in damage or cause the product and its
contents to fall.

The product is not a toy. Keep the organizer out of reach of children.

Avoid'contact with water and moisture, as this may cause corrosion of the metal parts of the
organizer.

Mai and Cl Clean with a soft, dry cloth. Do not use chemicals or water. Store
in a dry place away from direct sunlight.

In the event of any defect or damage, immediately discontinue use to avoid health or safety
risks. Contact the manufacturer or retailer.

Les produits sont soigneusement emballés afin de les protéger contre les dommages. Il
convient de faire preuve de prudence lors de I'ouverture des emballages, car I'utilisation
d'outils tranchants peut endommager involontairement l'article.

En cas de constatation de dommages sur le produit, ne procédez pas au montage et
contactez immédiatement le fabricant ou le vendeur pour déposer une réclamation.

Utilisation : Le produit est destiné a étre utilisé comme organiseur pour ranger des objets sur
un bureau, par exemple pour le stockage de documents.

Usage : Usage en intérieur

Avertissements : Le montage doit étre effectué conformément aux instructions. Un montage
incorrect peut entrainer des dommages au produit ou des blessures pour l'utilisateur.

Le produit doit étre placé sur une surface plane, dure et stable (par exemple, un bureau). Un
placement incorrect (instable) de I'accessoire peut provoquer son basculement, entrainant
des blessures et des dommages au contenu.

Le produit doit étre utilisé conformément a sa destination. La modification du produit ou une
utilisation non conforme (par exemple comme marchepied, siége ou pour stocker des objets
lourds) peut provoquer des blessures.

Avant de placer I'accessoire sur une surface, assurez-vous que les pieds en feutre ne sont pas
endommagés. L'utilisation du produit avec des pieds endommagés ou manquants peut rayer
la surface et provoquer le renversement de I'accessoire.

Ne surchargez pas I'accessoire. Cela peut entrainer des dommages ou provoquer la chute du
produit avec son contenu.

Le produit n'est pas un jouet. Gardez I'organiseur hors de portée des enfants.

Evitez.tout contact avec I'eau et I'humidité, car cela peut provoquer la corrosion des parties
métalliques de I'organiseur.

Entretien et nettoyage : Nettoyer avec un chiffon doux et sec. Ne pas utiliser de produits
chimiques ni d’eau. Conserver dans un endroit sec, a I'abri de la lumiéere directe du soleil.

En cas de défaut ou de dommage, cessez immédiatement I'utilisation afin d’éviter tout risque
pour la santé ou la sécurité. Contactez le fabricant ou le vendeur.
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Los productos estan cuidadosamente empaquetados para protegerlos de posibles dafios. Se
debe tener precaucién al abrir los envases, ya que el uso de herramientas cortantes puede
dafiar el articulo de manera involuntaria.

En caso de detectar cualquier dafio en el producto, no proceda con el montaje y contacte de
inmediato al fabricante o al vendedor para presentar una reclamacion.

Aplicacion: El producto esta destinado a ser utilizado como organizador para ordenar objetos
en el escritorio, por ejemplo, para el almacenamiento de documentos.

Uso: Para uso en interiores

Advertencias: El montaje debe realizarse de acuerdo con las instrucciones. Un montaje
incorrecto puede provocar daios en el producto o lesiones al usuario.

El producto debe colocarse sobre una superficie plana, dura y estable (por ejemplo, la
superficie de un escritorio). Una colocacion inadecuada (inestable) del accesorio puede hacer
que se vuelque, provocando lesiones y dafos en el contenido.

El producto debe usarse de acuerdo con su finalidad. Modificar el producto o utilizarlo de
manera inapropiada (por ejemplo, como escalén, asiento o para almacenar objetos pesados)
puede causar lesiones.

Antes de colocar el accesorio sobre una superficie, aseglrese de que las patas de fieltro no
estén dafadas. El uso del producto con patas dafnadas o ausentes puede rayar la superficie y
provocar el vuelco del accesorio.

No sobrecargue el accesorio. Esto puede causar dafios o provocar que el producto y su
contenido se caigan.

El producto no es un juguete. Mantenga el organizador fuera del alcance de los nifios.

Evite el contacto con agua y humedad, ya que esto puede causar corrosion en las partes
metélicas del organizador.

Mantenimiento y limpieza: Limpiar con un pafio suave y seco. No utilizar productos quimicos
ni agua. Guardar en un lugar seco, alejado de la luz solar directa.

En caso de cualquier defecto o dafio, suspenda inmediatamente su uso para evitar riesgos
para la salud o la seguridad. Contacte al fabricante o al vendedor.

Producten worden zorgvuldig verpakt om ze tegen beschadiging te beschermen.
Wees voorzichtig bij het openen van de verpakking, omdat het gebruik van scherpe
gereedschappen het artikel per ongeluk kan beschadigen.

Als er schade aan het product wordt vastgesteld, ga dan niet verder met de montage en
neem onmiddellijk contact op met de fabrikant of verkoper om een klacht in te dienen.

Toepassing: Het product is bedoeld voor gebruik als organizer om items op een bureau te
ordenen, bijvoorbeeld voor het opbergen van documenten.

Gebruik: Voor binnenshuis

Waarschuwingen: De montage moet worden uitgevoerd volgens de instructies. Onjuiste
montage kan leiden tot schade aan het product of letsel bij de gebruiker.

Het product moet op een vlak, hard en stabiel oppervlak worden geplaatst (bijvoorbeeld een
bureaublad). Onjuiste (instabiele) plaatsing van het accessoire kan omvallen, wat kan leiden
tot letsel en schade aan de inhoud.

Het product moet worden gebruikt volgens de beoogde bestemming. Het wijzigen van het
product of het oneigenlijk gebruik (bijvoorbeeld als opstapje, zitplaats of voor het opbergen
van zware voorwerpen) kan letsel veroorzaken.

Controleer voor het plaatsen van het accessoire op een oppervlak of de vilten voetjes niet
beschadigd zijn. Gebruik van het product met beschadigde of ontbrekende voetjes kan
krassen op het oppervlak veroorzaken en leiden tot het omvallen van het accessoire.

Laad het accessoire niet te zwaar. Dit kan schade veroorzaken of ervoor zorgen dat het
product samen met de inhoud omvalt.

Het product is geen speelgoed. Houd de organizer buiten het bereik van kinderen.

Vermijd contact met water en vocht, aangezien dit corrosie van de metalen onderdelen van
de organizer kan veroorzaken.

Onderhoud en reiniging: Reinig met een zachte, droge doek. Geen chemicalién of water
gebruiken. Bewaren op een droge plaats, uit direct zonlicht.

Bij defecten of schade onmiddellijk stoppen met gebruik om gezondheids- of
veiligheidsrisico’s te voorkomen. Neem contact op met de fabrikant of verkoper.

§> Jan Nowak®

| prodotti sono accuratamente confezionati per proteggerli da eventuali danni. Prestare
attenzione quando si apre I'imballaggio, poiché I'uso di strumenti affilati potrebbe
danneggiare involontariamente I'oggetto.

In caso di riscontro di danni al prodotto, non procedere con il montaggio e contattare
immediatamente il produttore o il rivenditore per presentare un reclamo.

Applicazione: |l prodotto & destinato all'uso come organizer per ordinare oggetti sulla
scrivania, ad esempio per la conservazione di documenti.

Utilizzo: Uso interno

Avvertenze: || montaggio deve essere eseguito secondo le istruzioni. Un montaggio non
corretto puo causare danni al prodotto o lesioni all'utilizzatore.

Il prodotto deve essere posizionato su una superficie piana, dura e stabile (ad esempio un
piano scrivania). Un posizionamento inadeguato (instabile) dell’accessorio pud provocarne il
ribaltamento, causando lesioni e danni al contenuto.

Il prodotto deve essere utilizzato secondo la sua destinazione. La modifica del prodotto
o I'uso improprio (ad esempio come gradino, seduta o per contenere oggetti pesanti) pud
provocare lesioni.

Prima di posizionare I'accessorio su una superficie, verificare che i piedini in feltro non siano
danneggiati. Luso del prodotto con piedini danneggiati o mancanti puo graffiare la superficie
e provocare il ribaltamento dell’accessorio.

Non sovraccaricare I'accessorio. Cid potrebbe provocarne danni o far cadere il prodotto
insieme al contenuto.

Il prodotto non & un giocattolo. Tenere I'organizer fuori dalla portata dei bambini.

Evitare il contatto con acqua e umidita, poiché cio potrebbe provocare la corrosione delle
parti metalliche dell'organizer.

Manutenzione e pulizia: Pulire con un panno morbido e asciutto. Non usare prodotti chimici
né acqua. Conservare in luogo asciutto, lontano dalla luce solare diretta.

In caso di difetti o danni, interrompere immediatamente |'uso per evitare rischi per la salute o
la sicurezza. Contattare il produttore o il rivenditore.

MpoayKTN peTesibHO YNaKoBYHOTLCS, LLLO6 3aXUCTUTH iX Bif NOLIKOAKEHb. ByabTe o6epexxHi
Npy BiAKPVBAHHI YNaKOBKM, OCKiIbKU BUKOPUCTaHHS MOCTPUX IHCTPYMEHTIB MOXKe
BUMAZKOBO MOLLUKOAUTU NPeMET.

Y pasi BUsBAEHHs Byab-sIKUX NOLLKOAXKEHb MPOAYKTY He NouYnHaiTe 36ipKy Ta HeraiHo
3B'KITbCA 3 BUPOGHUKOM ab0 NPOAABLEM /15 NoAadi peknamadlii.

3acTocyBaHHs: [poAyKT NpU3HAYEHWIt 151 BUKOPUCTaHHA SIK opraHaiisep ans
BMOPAAKYBaHHA NPeMEeTIB Ha CTONI, HANPUKNAZ, ANS 36epiraHHs AOKYMEHTIB.

BuKopucTaHHs: [115 BHYTPILLIHbOIO KOPUCTYBaHHS

MonepeppkeHHs: 36ipKy cnif NPoBOAMTM BigNOBIAHO A0 iHCTPYKUii. HenpaBuabHa 36ipka
MOXKe MPU3BECTU [0 MOLLUKOAKEHHS NMPOAYKTY 260 TpaBM KOPUCTYBaYa.

MpofyKT cnipg, po3MmilllyBaTyh Ha piBHIN, TBEPAil Ta CTabifbHIN NOBEPXHI (HaNpuKkag, Ha
cToi). HenpaeunbHe (HecTabisibHe) pO3MilLieHHst akcecyapa MOXKe NPU3BECTH 40 Moro
nepeKnaaHHs, Lo CPUYUHUTL TPaBMU Ta MOLLKOJYKEHHS BMICTY.

MpoayKT cnip, BUKOPUCTOBYBATHM 33 NpUsHadeHHAM. Mogudikalis npogykTy abo ioro
Henpasu/ibHe BUKOPUCTaHHS (HanpuKiag, sik NifcTaBKy, CUAiHHA abo A5 36epiraHHs
BaXKKMX MPELMETIB) MOXKE CMIPUYMHUTI TPaBMU.

Mepep, po3MilLieHHsIM akcecyapa Ha MoBepXHi MepeKoHanTecs, LWo GeTPoBi HiXKKK He
MOLLKOZKEHI. BUKOPUCTaHHS MPOAYKTY 3 MOLUKOAXEHUMM ab0 BIACYTHIMU HiXKKaM1 MOxKe
roApsnaTv MOBEPXHIO Ta CIPUYMHUTY MEPeKnAaHHs akcecyapa.

He nepeBaHTa)yiTe akcecyap. Lie Moyke Npu3BecTy 0 MOro NoLIKOAXKeHHS abo nafiHHS
MPOAYKTY Pa3oM i3 BMiCTOM.

MpoayKT He € irpaLukoto. TpumaiiTe opraHarisep nogani Big Aiten.

YHukanTe KOHTaKTY 3 BOAOK Ta BOJIOrOHO, OCKiIbKM e MoXKe CNPpUYNHNTU K0p03iPO
MeTasleBUX AeTaseil opraHaisepa.

Aornap, Ta ounweHHa: O4nLLATU M'IKOK CYXOH TKaHUHOK. He BUKOPUCTOBYBaTU XiMidHi
3aco6u Ta Bogy. 36epiraTv B CyxoMy MicLl, Mogani Bif, NpAMUX COHSIHHUX NMPOMEHIB.

Y pasi 6yab-aKkux gedekTie abo NOLIKOAYKEHb HEraliHO MPUMMHITL BUKOPUCTAaHHS, LLO6
YHUKHYTM 3arpo3u A5 340p0B'st ab0 YKUTTSA. 3BEPHITLCS 40 BUPOBHMKa abo npogasLs. .
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MpoayKTnTe ca BHUMaTEIHO OMaKoBaHK, 3a Ja ce NpeanassT ot nospeau. bvaete
BHUMATE/IHU NpY OTBapsIHE Ha OMAaKOBKaTa, Tbil KaTO U3MO3BAHETO HA OCTPU UHCTPYMEHTU
MOXKe C/ly4aiiHo Jja MoBpeu apTuKy/a.

Mpu ycTaHOBsIBaHe Ha KaKBUTO W A3 € MOBPEAM MO MPOAYKTa, He 3aroyBainTe MOHTaXa 1
He3a6aBHO Ce CBbPYKETE C MPOU3BOAMTESIS UM THProBeLa, 3a a NojajeTe pekiamMaLms.

Mpunoskenue: MpofyKTHT € NpeAHasHaueH 3a U3MOJI3BaHE KaTo opraHaisep 3a
rnoApexxaaHe Ha NpeAMeTH Ha 610po, HaNpUMep 3a CbXpaHeHWEe Ha AOKYMEHTH.

W3nonseaHe: 3a BbTpeLLHa ynoTpeba

Mpepynpexxpenna: MoHTa)kbT TPsAGBa Aa ce M3BBPLLBA CNOPEA, MHCTPYKLUUTE.
HenpaBunHUST MOHTaXK MOXKe Aa oBe/ie 10 MOBPea Ha NPOAYKTa UM HapaHsBaHe Ha
notpebuTens.

MpoayKTHT TPsiGBa Aa Ce NMOCTaBX Ha PaBHa, TBbPAA W CTaBU/IHA MOBBLPXHOCT (Hanpumep
6t0po). HenpasuiHoTO (HecTabWNHO) MOCTaBsHE HA aKcecoapa MOXe fa 0BeAe 40
npeo6pbliaHe, MPUYMHSBANKM HAPaHABAHUS U MOBPEAM HA ChAbPXKAHWETO.

MpoayKTHT TPsiGBa Aa Ce M3MO0/3Ba CbI/IACHO NpeHasHaYeHNeTo My. MoaubULMpaHeTo Ha
MPOAYKTa UM U3MOJI3BAHETO MY MO HEMOAXOASILL, HauMH (HaNpUMep KaTo CTbMasno, cefanka
WM 33 CbXpaHEHUE Ha TEXKMU NPeAMeTH) MOXKe Aa A0BeAe A0 HapaHABaHMs.

Mpeau Aa nocTaBuTe akcecoapa Ha MOBbPXHOCT, yBEPETE Ce, Ye GpULOBUTE KpayeTa He ca
noBpeeHu. V13non3saHeTo Ha NpoayKTa C MOBPEAEHM WM JIMMCBALLM KpayeTa MOXe Aa
Ha/ipacka MoBbPXHOCTTa 1 fa JOBEAE 40 NpeobpbluaHe Ha akcecoapa.

He HaToBapBaiiTe npekoMepHoO akcecoapa. ToBa MOXe Ja oBeAe [0 NOBPeAa Uam
npeo6pbliaHe Ha NPO/YKTa 3a€/1HO CbC ChAbPYKAHMETO.

MpoayKTHT He e urpadka. [jpbKTe opraHaisepa faney oT geua.

M36sreaiiTe KOHTaKT € BOAaA U BAara, TbiA KaTo TOBa MOXKe Aa NpU4nHU KOPOo3na Ha
MeTa/IHUTe YacTu Ha opraHaFisepa.

MopapbxKa u nouncTeane: MNouncTBaliTe C MeKa cyxa Kbpra. He nsnonseaiite xumukanmn
um Boaa. CbxpaHsiBaiiTe Ha Cyxo MSCTO, fja/ied OT Npsika CTbHYEBa CBET/IMHA.

Mpu Bb3HMKBaHE Ha KaKbBTO U a e AedeKT UK NoBpeaa, He3abaBHO NpeKpaeTe
W3M0/I3BaHETO, 33 Aa n3berHeTe pucKk 3a 34paBeTo MK xmBoTa. CebpxkeTe ce ¢
NPOU3BOAUTENS NN THProBeLia. .

Produkty jsou peclivé zabaleny, aby byly chranény pfed poskozenim. PFi otevirani obalu
budte opatrni, protoZe pouZiti ostrych nastroji mze predmét netimyslné poskodit.

V pripadé zjisténi jakéhokoli poskozeni produktu nepokracujte v montazi a neprodlené
kontaktujte vyrobce nebo prodejce za ucelem reklamace.

PouZiti: Produkt je urcen k pouZiti jako organizér pro usporadani predmétt na stole, napr.
pro uchovéavani dokumentt.

Pouzivani: Pouze do interiéru

Upozornéni: Montaz je nutné provést podle ndvodu. Nespravna montaz muize zptsobit
poskozeni produktu nebo zranéni uZivatele.

Produkt umistéte na rovny, tvrdy a stabilni povrch (napf. pracovni stll). Nevhodné (nestabilni)
umisténi prislusenstvi mlze zplsobit jeho prevraceni, coz mize vést ke zranéni a poskozeni
obsahu.

Produkt pouzivejte pouze k uréenému tGéelu. Uprava produktu nebo jeho nevhodné pouziti
(napf. jako stupinek, sedadlo nebo pro ukladani tézkych predmétt) mize zplsobit zranéni.

Pred umisténim pfislusenstvi na povrch se ujistéte, Ze filcové nozky nejsou poskozené.
Pouziti produktu s poskozenymi nebo chybéjicimi nozkami muize poskrabat povrch a zpUlsobit
prevraceni prislusenstvi.

NepretéZujte pfislusenstvi. MizZe dojit k jeho poskozeni nebo k prevraceni produktu spolu s
obsahem.

Produkt neni hracka. UdrZujte organizér mimo dosah déti.

Vyhnéte se kontaktu s vodou a vlhkosti, protoze to miize zptsobit korozi kovovych ¢asti
organizéru.

Udrzba a €isténi: Cistéte mékkym suchym hadfikem. NepouZivejte chemické prostiedky ani
vodu. Skladujte na suchém misté, mimo pfimé slunecni svétlo.

V pfipadé jakéhokoli zavady nebo poskozeni okamzité prestate produkt pouZivat, abyste se
vyhnuli ohroZeni zdravi nebo Zivota. Kontaktujte vyrobce nebo prodejce.
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Proizvodi su paZljivo pakirani kako bi se zastitili od ostecenja. Budite oprezni prilikom
otvaranja pakiranja, jer upotreba ostrih alata moZe nenamjerno ostetiti predmet.

U slucaju otkrivanja bilo kakvih ostecenja proizvoda, nemojte zapoceti montazu i odmah
kontaktirajte proizvodaca ili prodavaca kako biste podnijeli reklamaciju.

Primjena: Proizvod je namijenjen za koristenje kao organizator za uredno poslagivanje
predmeta na stolu, npr. za pohranu dokumenata.

Upotreba: Za unutarnju uporabu

Upozorenja: Montazu treba provesti prema uputama. Nepravilna montaza moze dovesti do
ostecenja proizvoda ili ozljeda korisnika.

Proizvod treba postaviti na ravnu, tvrdu i stabilnu povrsinu (npr. stol). Nepravilno (nestabilno)
postavljanje dodatka moze dovesti do prevrtanja, uzrokujuéi ozljede i osteéenje sadrzaja.

Proizvod se treba koristiti u skladu s njegovom namjenom. Modifikacija proizvoda ili
neprimjerena uporaba (npr. kao stuba, sjedalo ili za pohranu teskih predmeta) moze
uzrokovati ozljede.

Prije postavljanja dodatka na povrsinu, provjerite nisu li filcani nogari osteceni. Koristenje
proizvoda s ostecenim ili nedostajucim nogarima moze ogrebati povrsinu i dovesti do
prevrtanja dodatka.

Ne preopterecujte dodatak. To moze uzrokovati ostecenje ili prevrtanje proizvoda zajedno sa
sadrzajem.

Proizvod nije igracka. Drzite organizator izvan dohvata djece.

Izbjegavajte kontakt s vodom i viagom, jer to moZe uzrokovati koroziju metalnih dijelova
organizatora.

Odrzavanje i &iscenje: Cistiti mekanom suhom krpom. Ne koristiti kemikalije ni vodu. Cuvati
na suhom mjestu, izvan izravne sunceve svjetlosti.

U slucaju bilo kakvih kvarova ili ostecenja, odmah prestanite s koristenjem kako biste izbjegli
rizik po zdravlje ili Zivot. Kontaktirajte proizvodaca ili prodavaca.

Produkterne er omhyggeligt pakket for at beskytte dem mod skader. Veer forsigtig ved abning
af emballagen, da brug af skarpe veerktgjer utilsigtet kan beskadige varen.

Hvis der konstateres skader pa produktet, ma monteringen ikke pabegyndes, og producenten
eller forhandleren skal straks kontaktes for at indsende en reklamation.

Anvendelse: Produktet er beregnet til brug som organizer til at holde orden pa genstande pa
skrivebordet, f.eks. til opbevaring af dokumenter.

Brug: Til indendgrs brug

Advarsler: Montering skal udfares i henhold til instruktionerne. Forkert montering kan
medfgre beskadigelse af produktet eller skade pa brugeren.

Produktet skal placeres pa en flad, hard og stabil overflade (f.eks. skrivebord). Forkert (ustabil)
placering af tilbehgret kan fa det til at veelte, hvilket kan medfgre skader og beskadigelse af
indholdet.

Produktet skal anvendes i overensstemmelse med dets formal. Z£ndring af produktet eller
forkert brug (f.eks. som trin, saede eller til opbevaring af tunge genstande) kan medfgre
skader.

For tilbehgret placeres pa en overflade, skal du sikre dig, at filt-fadderne ikke er beskadiget.
Brug af produktet med beskadigede eller manglende fedder kan ridse overfladen og fa
tilbehgret til at vaelte.

Overbelast ikke tilbehgret. Dette kan medfgre skade eller fa produktet og dets indhold til at
veelte.

Produktet er ikke en legetgj. Hold organizeret uden for barns raekkevidde.
Undga kontakt med vand og fugt, da dette kan medfare korrosion af organizerens metaldele.

Vedligeholdelse og renggring: Rengar med en blad, ter klud. Brug ikke kemikalier eller vand.
Opbevar p3 et tort sted, vaek fra direkte sollys.

Hvis der opstar fejl eller skader, skal brugen straks ophgre for at undga risiko for helbred eller
liv. Kontakt producenten eller forhandleren.
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Tooted on hoolikalt pakitud, et neid kahjustuste eest kaitsta. Pakendi avamisel olge
ettevaatlik, kuna teravate todriistade kasutamine voib eset kogemata kahjustada.

Kui toodet on kahjustatud, drge alustage kokkupanekut ja votke kohe Gihendust tootja voi
miuiljaga, et esitada kaebus.

Kasutamine: Toode on méeldud lauariistade organiseerimiseks, naiteks dokumentide
hoiustamiseks.

Kasutus: Siseruumides kasutamiseks

Hoiatused: Kokkupaneerimine tuleb [3bi viia vastavalt juhistele. Vale kokkupanek véib
pohjustada toote kahjustusi voi kasutaja vigastusi.

Toode tuleb asetada iihtlasele, kdvale ja stabiilsele pinnale (nt tédlaud). Ebastabiilne paigutus
voib péhjustada toodete imberkukkumist, mis voib péhjustada vigastusi ja sisu kahjustusi.

Toodet tuleb kasutada vastavalt selle otstarbele. Toodet muuta voi kasutada valesti (nt astme,

istme voi raskete esemete hoidmiseks) voib pdhjustada vigastusi.

Enne toote asetamist pinnale veenduge, et vildist jalad ei ole kahjustatud. Toodet
kahjustatud voi puuduvate jalgadega kasutamine véib kriimustada pinda ja pohjustada toote
tmberkukkumise.

Arge laadige toodet tile. See véib pohjustada toote kahjustusi voi selle koos sisuga
tmberkukkumist.

Toode ei ole manguasi. Hoidke korraldajat laste kieulatusest eemal.
Viltige kokkupuudet veega ja niiskusega, sest see voib pohjustada metallosade korrosiooni.

Hooldus ja puhastamine: Puhastage pehme kuiva lapiga. Arge kasutage kemikaale ega vett.
Hoidke kuivas kohas, otsese paikesevalguse eest eemal.

Kui tekib moni rike voi kahjustus, I6petage kasutamine kohe, et viltida tervise- voi eluohte.
Vétke ihendust tootja véi milijaga.

a TPOoIOVTA CUOKELAOVTAL TIPOCEKTIKA Yl va TipootatevovTal arod {nuEeg. Na siote
TIPOCEKTIKOL KATA TO AVOLYHA TNG CUOKEUAOIAg, KABWG N Xpion aUXUNPWY EPYANEiWY
Wtopel va TpokaAEael akouata {NLd OTO AVTIKEIIEVO.

Y& MEPUTTWOT) EVTOTOUOU OMOLAGENTTOTE {NILAG OTO TIPOLOV, UNV TIPOXWPY|OETE OTN
OUVAPHOAGYNOT KAl ETIKOWVWVIOTE AECA HE TOV KATAOKEUAOTN 1) TOV TIWANTY) Yla TV
UTTOBOAY) ALTHHATOG ETLATPOPNG ) AVTIKATACTAONG.

Epappoyn: To mpoiov mpoopiletal yia xpron wg 0pyavwInig yld TV TaKTomoinom
QVTIKELLEVWYV OE YPAPELD, TLX. YLa QUAAEN EYYPAPWV.

Xpnon: MNa ecwTepLKY) xprion

Mpoedomnomoelg: H cuvappoAdynon mpPEMEL va Tipayatonondel cUUPWVA He TIG 08NYieg.
H AavBaopévn cuvapuoAdynon WIopel va TIPOKAAETEL {NILA OTO TTIPOIOV 1) TPAUMATIOUO
Tou XprioTn.

To mpoidv mpénel va TonoBeTeital og eminedn, okAnpn kat otadepr| emupavela (rx.
Ypaweio). H akatdAAnAn (aotabric) TonobEtnaon Wiopel va mpokaléoel avatponm,
08NYWVTAG O TPAUHATIOHOUS Kat {HLEG OTO TIEPLEXOHUEVO.

To mpoidV MPETEL VAL XPNOLUOTIOLEITAL CURPWVA HE TOV TIPOOPLOUO Tou. Tpomomnoinan
TOU TIPOIOVTOG 1) 1} XPIIOT) TOU HE Y] OWOTO TPOTIO (TLY. WG OKAAOTATL, KABIoHA 1) YL
QTOONKELON BAPLWY AVTIKEWLEVWY) LITOPEL VA TIPOKANETEL TPAUUATIOMOUG.

MpLv TOOBETNOETE TOV OPYAVWTN OE EMPAVELD, BEPatwbdeite OTL Ta OSIA Ao TooXA SeV
elval kateotpappéva. H xpron Tou mpoidvTog He KATETTPAUMEVA 1) ArTOAeCOEVTa TOSIa
WITOPEL VA TTPOKANETEL YPATTOUVIEG TNV ETIPAVELT KAL AVATPOTTY| TOU TIPOIOVTOG.

Mnv untepPOPTWVETE TOV OpYaVWTT. AUTS UTTOPEL Va TIPOKAAETEL {NHLE ) avaTpor) Tou
TIPOIOVTOG Had LE TO TEPLEXOHUEVO TOU.

To mpoidv dev eivat maxvidl. Kpatote tov opyavwtr HakpLd anod nadid.

ATIOQUYETE TNV ENAPT HE VEPO KAl LYPATTQ, KABWE aUTO UITopEl va TIPOKAAETEL StaBpwon
TWV HETAAAKWY HEPWV TOU OPYAVWTY).

Juvtnpnon kat kabaplopog: Kabapilete pe pakakd, oteyvo mavi. Mnv xpnolonoleite
XNHIKA 1) VEPO. ATIOBNKEVETE O€ ENPO HEPOG, LaKPLA aTd AUETO NALAKO PWG,.

pX3 rrsplr[rwan OToLAadNToTE B)\aBnq 1) INUAG, OTAUATAOTE ApEoWS TN XPNON Yia va
amo@UYETE KIVSUVOUG yla TV Uyeia 1 ) {wr). EMKovwvioTe Pe ToV KAaTaokKeuaoTtn 1) Tov
TIWANT.
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Tuotteet on pakattu huolellisesti suojaamaan vaurioilta. Ole varovainen pakkauksen
avaamisen yhteydess3, silla teravien tyokalujen kayttd voi vahingossa vahingoittaa tuotetta.

Jos tuotteen vaurioita havaitaan, dl3 aloita kokoamista, vaan ota valittdmasti yhteytta
valmistajaan tai myyjaan reklamaation tekemiseksi.

Kayttotarkoitus: Tuote on tarkoitettu kaytettavaksi jarjestdjana poydalla olevien tavaroiden,
esimerkiksi asiakirjojen, jarjestamiseen.

Kaytto: Sisakayttoon

Varoitukset: Kokoaminen tulee tehda ohjeiden mukaisesti. Vaarin tehty kokoaminen voi
aiheuttaa tuotteen vaurioitumisen tai kayttdjan loukkaantumisen.

Tuote tulee asettaa tasaiselle, kovalle ja vakaalle pinnalle (esim. tydpoyta). Epavakaa
sijoittaminen voi aiheuttaa tuotteen kaatumisen, mika voi johtaa loukkaantumisiin ja sisallén
vaurioitumiseen.

Tuotetta tulee kayttaa vain sen tarkoituksen mukaisesti. Tuotteen muokkaaminen tai
vaarinkdytto (esim. askelmana, istuimena tai raskaille esineille) voi aiheuttaa loukkaantumisia.

Ennen tuotteen asettamista pinnalle, varmista etta huopajalat eivat ole vaurioituneet.
Tuotteen kaytto vaurioituneilla tai puuttuvilla jaloilla voi naarmuttaa pintaa ja aiheuttaa
tuotteen kaatumisen.

Al ylikuormita tuotetta. Tama voi aiheuttaa vaurioita tai tuotteen kaatumisen siséllon kanssa.
Tuote ei ole lelu. Pida jarjestdja lasten ulottumattomissa.
Valta kosketusta veden ja kosteuden kanssa, silld se voi aiheuttaa metalliosien korroosiota.

Huolto ja puhdistus: Puhdista pehmeill3, kuivalla liinalla. Al kayta kemikaaleja tai vetts.
Sailyta kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.

Jos ilmenee vika tai vaurio, lopeta tuotteen kaytto valittomasti terveys- tai turvallisuusriskien
valttamiseksi. Ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan.

Produktai kruop3¢iai supakuoti, kad baty apsaugoti nuo pazeldlmu Bukite atsargts atidarant
pakuote, nes astriy jrankiy naudojimas gali netycia sugadinti gaminj.

Jei pastebimi bet kokie gaminio paZeidimai, nesikreipkite j montavima ir nedelsdami
susisiekite su gamintoju arba pardavéju dél pretenzijos pateikimo.

Paskirtis: Produktas skirtas naudoti kaip organizatorius, leidZiantis tvarkingai sudéti daiktus
ant stalo, pvz., dokumenty saugojimui.

Naudojimas: Tik patalpose

Ispéjimai: Montavimas turi bati atliekamas pagal instrukcijas. Neteisingas montavimas gali
sukelti gaminio pazeidimus arba naudotojo suzalojimus.

Produkta reikia padéti ant lygaus, kieto ir stabilaus pavirsiaus (pvz., stalvirsio). Netinkamas
(nestabilus) priedélio padéjimas gali sukelti jo apvirtima, dél ko gali kilti suzalojimy ar turinio
pazeidimy.

Produkta naudokite pagal paskirtj. Gaminio modifikavimas arba netinkamas naudojimas (pvz.,
kaip laiptelis, sédyné arba sunkiy daikty laikymas) gali sukelti suzalojimy.

Prie$ padédami priedélj ant pavirsiaus, jsitikinkite, kad veltinio kojelés néra pazeistos.
Gaminio naudojimas su paZeistomis ar trikstamomis kojelémis gali subraizyti pavirsiy ir
sukelti priedélio apvirtima.

Nepersiyskite priedélio per daug svorio. Tai gali sukelti gaminio pazeidima arba jo apvirtima
su turiniu.

Produktas néra Zaislas. Laikykite organizatoriy vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Venkite kontakto su vandeniu ir drégme, nes tai gali sukelti metaliniy organizatoriaus daliy
korozija.

Priezitra ir valymas: Valykite minksta, sausa $luoste. Nenaudokite cheminiy priemoniy ar
vandens. Laikykite sausoje vietoje, nuo tiesioginiy saulés spinduliy.

Jei atsiranda bet koks gedimas ar pazeidimas, nedelsdami nutraukite naudojima, kad
iSvengtuméte pavojaus sveikatai ar gyvybei. Susisiekite su gamintoju arba pardavéju.
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Produktus rapigi iesaino, lai aizsargatu no bojajumiem. Esiet uzmanigi, atverot iepakojumu, jo
asu instrumentu lietosana var nejausi sabojat preci.

Ja tiek konstatéti jebkadi produkta bojajumi, neuzsaciet montazu un nekavéjoties sazinieties
ar razotaju vai pardevéju, lai iesniegtu sudzibu.

Pielietojums: Produkts paredzéts lieto3anai ka organizators priekSmetu kartosanai uz galda,
pieméram, dokumentu uzglabasanai.

Lietosana: Tikai iekstelpas

Bridinajumi: Montazu javeic saskana ar instrukcijam. Nepareiza montaza var izraisit produkta
bojajumus vai lietotaja traumas.

Produktu janovieto uz lidzenas, cietas un stabilas virsmas (pieméram, galda). Nepareiza
(nestabila) novieto3ana var izraisit papildaprikojuma apgasanos, kas var radit traumas un bojat
saturu.

Produktu jaizmanto ta paredzétajam mérkim. Produkta modificésana vai neatbilstosa
lieto3ana (pieméram, ka pakapienu, sédvietu vai smagu priekSmetu glabasanai) var izraisit
traumas.

Pirms papildaprikojuma novietosanas uz virsmas parliecinieties, ka filca kajinas nav bojatas.
Produkta lietosana ar bojatam vai trikstosam kajinam var saskrapét virsmu un izraisit
papildaprikojuma apgasanos.

Neparslogojiet papildaprikojumu. Tas var izraisit produkta bojajumus vai ta apgasanos kopa
ar saturu.

Produkts nav rotallieta. Turiet organizatoru bérniem nepieejama vieta.

Izvairieties no kontakta ar Gdeni un mitrumu, jo tas var izraisit organizatora metala dalu
koroziju.

Uzturésana un tirisana: Tiriet ar mikstu, sausu dranu. Nelietojiet kimiskos lidzek|us vai Gdeni.
Glabajiet sausa vieta, prom no tiesiem saules stariem.

Ja rodas jebkads defekts vai bojajums, nekavéjoties partrauciet lietosanu, lai izvairitos no
veselibas vai dzivibas riska. Sazinieties ar razotaju vai pardevéju.

Os produtos sio cuidadosamente embalados para os proteger contra danos. Tenha
cuidado ao abrir a embalagem, pois o uso de ferramentas afiadas pode danificar o item
inadvertidamente.

Se forem detectados quaisquer danos no produto, ndo proceda com a montagem e contacte
imediatamente o fabricante ou o vendedor para apresentar uma reclamacao.

Aplicacao: O produto destina-se a ser utilizado como organizador para arrumar objetos na
secretaria, por exemplo, para armazenamento de documentos.

Uso: Para utilizacdo em interiores

Avisos: A montagem deve ser realizada de acordo com as instrugées. Uma montagem
incorreta pode causar danos ao produto ou ferimentos ao utilizador.

O produto deve ser colocado sobre uma superficie plana, dura e estavel (por exemplo, a
secretaria). Uma colocacio incorreta (instavel) do acessério pode fazer com que este caia,
causando ferimentos e danos ao contetdo.

O produto deve ser utilizado de acordo com a sua finalidade. Modificar o produto ou utiliza-
lo de forma inadequada (por exemplo, como degrau, assento ou para armazenar objetos
pesados) pode causar ferimentos.

Antes de colocar o acessoério sobre a superficie, certifique-se de que os pés de feltro ndo
estdo danificados. O uso do produto com pés danificados ou em falta pode riscar a superficie
e fazer com que o acessorio caia.

N&o sobrecarregue o acessorio. Isso pode causar danos ou fazer com que o produto caia
juntamente com o seu contetido.

O produto ndo é um brinquedo. Mantenha o organizador fora do alcance das criangas.

Evite o contacto com dgua e humidade, pois isso pode causar corrosao nas partes metalicas
do organizador.

Manutencao e limpeza: Limpe com um pano macio e seco. Nao utilize produtos quimicos
nem agua. Armazene num local seco, afastado da luz solar direta.

Em caso de qualquer avaria ou dano, interrompa imediatamente a utilizagao para evitar riscos
a satde ou a vida. Contacte o fabricante ou o vendedor.
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Il-prodotti huma ppakkjati bir-reqga biex jigu protetti minn hsara. Kun kawt meta tiftah il-
pakkett, ghax |-uzu ta’ ghodod harxa jista’ jbiddel I-oggett b’'mod involontarju.

Jekk jigu osservati xi hsarat fil-prodott, tista’ tieqaf milli thaddem |-assemblagg u tikkuntattja
immedjatament lill-manifattur jew lill-bejjiegh biex taghmel il-kjarifika.

Applikazzjoni: Il-prodott huwa mahsub ghall-uzu bhala organizzatur biex jorganizza oggetti
fuq id-deskk, perezempju ghall-hazna tad-dokumenti.

Uzu: Ghall-uzu gewwa l-ambjent

Twissijiet: L-assemblagg ghandu jsir skont |-istruzzjonijiet. Assemblar hazin jista’ jwassal ghal
hsara fil-prodott jew griehi lill-utent.

II-prodott ghandu jitgieghed fuq wicc catt, iebes u stabbli (ez. mejda). Post mhux xieraq
(instabbli) jista’ jikkawza I-waqgha tal-accessorju, li tista’ twassal ghal griehi u hsara fil-
kontenut.

Il-prodott ghandu jintuza skont il-ghan tieghu. Modifika tal-prodott jew uzu mhux xieraq (ez.
bhala pass, siggu jew ghall-hazna ta’ oggetti tqal) jista’ jwassal ghal griehi.

Qabel ma tpoggi |-accessorju fuq wicc, kun zgur li s-saqajn tal-feltru mhumiex imkissrin.
L-uzu tal-prodott b'sagajn imkissrin jew niegsa jista’ jhassar il-wicc u jikkawza I-waqgha
tal-accessorju.

Tgholli I-piz fuq I-accessorju b’mod ecéessiv. Dan jista' jikkawza hsara jew il-waqgha tal-
prodott flimkien mal-kontenut.

Il-prodott mhux loghba. Zomm I-organizzatur ‘il boghod mit-tfal.

Evita kuntatt mal-ilma u I-umdita, peress li dan jista’ jikkawza korruzjoni fil-partijiet tal-metall
tal-organizzatur.

Kura u Tindif: Hassar b'qoton artab u niexef. Thallix kimici jew ilma. Ahzen f'post niexef, ‘il
boghod mix-xemx diretta.

Jekk jingala’ xi difett jew hsara, waqqgaf I-uzu immedjatament biex tevita riskji ghas-sahha jew
il-hajja. Ikkuntattja lill-manifattur jew lill-bejjiegh. .

Produsele sunt ambalate cu atentie pentru a le proteja impotriva deteriorarii. Fiti precauti la
deschiderea ambalajului, deoarece utilizarea instrumentelor ascutite poate deteriora obiectul
din greseala.

in cazul in care se constati orice deteriorare a produsului, nu continuati cu montajul si
contactati imediat producatorul sau vanzatorul pentru a depune o reclamatie.

Aplicare: Produsul este destinat utilizarii ca organizator pentru aranjarea obiectelor pe birou,
de exemplu pentru pastrarea documentelor.

Utilizare: Pentru uz interior

Avertismente: Montajul trebuie realizat conform instructiunilor. Montajul incorect poate
duce la deteriorarea produsului sau la ranirea utilizatorului.

Produsul trebuie plasat pe o suprafata plana, tare si stabild (de exemplu, birou). Plasarea
necorespunzatoare (instabild) a accesoriului poate provoca rasturnarea acestuia, ducand la
rani si deteriorarea continutului.

Produsul trebuie utilizat conform destinatiei sale. Modificarea produsului sau utilizarea
necorespunzatoare (de exemplu, ca treapta, scaun sau pentru depozitarea obiectelor grele)
poate provoca rani.

inainte de a plasa accesoriul pe suprafat, asigurati-va ci piciorusele din fetru nu sunt
deteriorate. Utilizarea produsului cu picioruse deteriorate sau lipsa poate zgaria suprafata si
poate provoca rasturnarea accesoriului.

Nu suprasolicitati accesoriul. Acest lucru poate provoca deteriorarea sau rasturnarea
produsului impreuna cu continutul siu.

Produsul nu este o jucarie. Pastrati organizatorul departe de copii.

Evitati contactul cu apa si umiditatea, deoarece acest lucru poate provoca coroziunea
pieselor metalice ale organizatorului.

intretinere si curatare: Curitati cu o carpa moale si uscata. Nu utilizati substante chimice sau
apa. Depozitati intr-un loc uscat, ferit de lumina directa a soarelui.

in caz de defect sau deteriorare, opriti imediat utilizarea pentru a evita riscuri pentru
sdnatate sau viata. Contactati producatorul sau vanzatorul.

MODEL: 3-LAYER MULTIFUNCTIONAL OFFICE FILE TRAY



Produkty su starostlivo zabalené, aby boli chranené pred poskodenim. Budte opatrni pri
otvarani balenia, pretoZe pouzitie ostrych nastrojov méze predmet netiimyselne poskodit.

V pripade zistenia akéhokolvek poskodenia produktu nepokracujte v montazi a okamzite
kontaktujte vyrobcu alebo predajcu, aby ste podali reklamaciu.

Poutzitie: Produkt je ureny na pouZzitie ako organizér na usporiadanie predmetov na
pracovnom stole, napriklad na uchovavanie dokumentov.

Pouzivanie: Len do vnutorného prostredia

Upozornenia: Montéz sa musi vykonat podla ndvodu. Nespravna montaz moze sposobit
poskodenie produktu alebo zranenie pouZivatela.

Produkt treba umiestnit na rovny, tvrdy a stabilny povrch (napr. pracovny stél). Nevhodné
(nestabilné) umiestnenie prislusenstva méze spdsobit jeho prevratenie, ¢o moze viest k
zraneniam a poskodeniu obsahu.

Produkt sa méa pouzivat podla jeho uréenia. Uprava produktu alebo jeho nevhodné pouzitie
(napr. ako stupienok, sedadlo alebo na uloZenie tazkych predmetov) méze spdsobit zranenia.

Pred umiestnenim prislusenstva na povrch sa uistite, Ze filcové nozicky nie st poskodené.
Pouzivanie produktu s poskodenymi alebo chybajlcimi nozickami méze poskriabat povrch a
sposobit prevratenie prislusenstva.

Nepretazujte prislusenstvo. To méze sposobit jeho poskodenie alebo prevratenie produktu
spolu s obsahom.

Produkt nie je hracka. UdrZujte organizér mimo dosahu deti.

Vyhnite sa kontaktu s vodou a vlhkostou, pretoze to méze spdsobit kordziu kovovych casti
organizéra.

Udrzba a &istenie: Cistite mikkou suchou handri¢kou. NepouZivajte chemikalie ani vodu.
Skladujte na suchom mieste, mimo priameho sine¢ného Ziarenia.

V pripade akejkolvek poruchy alebo poskodenia okamzite prestarite produkt pouzivat, aby
ste predisli ohrozeniu zdravia alebo zivota. Kontaktujte vyrobcu alebo predajcu.

Produkterna &r noggrant férpackade for att skydda dem mot skador. Var forsiktig nar du
6ppnar férpackningen, eftersom anvandning av vassa verktyg kan skada féremalet av
misstag.

Om nagra skador pa produkten upptacks, fortsatt inte med monteringen och kontakta
omedelbart tillverkaren eller aterforséljaren for att géra en reklamation.

Anvandning: Produkten ar avsedd att anvandas som en organiserare for att ordna foremal pa
skrivbordet, till exempel for forvaring av dokument.

Anvandning: For inomhusbruk

Varningar: Montering ska utféras enligt instruktionerna. Felaktig montering kan leda till
skador pa produkten eller skador pa anvandaren.

Produkten ska placeras pa en plan, hard och stabil yta (t.ex. skrivbord). Felaktig (instabil)
placering av tillbehoret kan orsaka att det tippar 6ver, vilket kan leda till skador och skador
pa innehallet.

Produkten ska anvéandas enligt dess avsedda syfte. Modifiering av produkten eller felaktig
anvandning (t.ex. som steg, sittplats eller for att férvara tunga féremal) kan orsaka skador.

Innan tillbehoret placeras pa ytan, kontrollera att filtfotterna inte ar skadade. Anvandning av
grodukten med skadade eller saknade f&tter kan repa ytan och orsaka att tillbehéret tippar
Gver.

Overbelasta inte tillbehoret. Detta kan orsaka skador eller gora att produkten tippar éver
med sitt innehall.

Produkten &r ingen leksak. Hall organiseraren utom rackhall fér barn.

Undvik kontakt med vatten och fukt, eftersom detta kan orsaka korrosion pa organiserarens
metallkomponenter.

Underhall och rengéring: Rengér med en mjuk, torr trasa. Anvand inte kemikalier eller vatten.

Forvara pa en torr plats, borta fran direkt solljus.

Vid fel eller skada, sluta omedelbart anvanda produkten fér att undvika risk for halsa eller liv.
Kontakta tillverkaren eller aterférsaljaren.
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Izdelki so skrbno pakirani, da se zascitijo pred poskodbami. Bodite previdni pri odpiranju
embalaZe, saj uporaba ostrih orodij lahko po nesreci poskoduje izdelek.

Ce ugotovite kakrsnokoli poskodbo izdelka, montaZo prelozite in nemudoma kontaktirajte
proizvajalca ali prodajalca, da vlozite reklamacijo.

Uporaba: Izdelek je namenjen uporabi kot organizator za urejanje predmetov na mizi, npr. za
shranjevanje dokumentov.

Uporaba: Za notranjo uporabo

Opozorila: Montazo izvedite v skladu z navodili. Napa¢na montaZza lahko povzroci poskodbo
izdelka ali poskodbe uporabnika.

Izdelek postavite na ravno, trdo in stabilno povrsino (npr. delovno mizo). Nepravilna
(nestabilna) postavitev dodatka lahko povzroci njegovo prevracanje, kar lahko vodi do
poskodb in poskodbe vsebine.

Izdelek uporabljajte v skladu z njegovo namembnostjo. Spreminjanje izdelka ali njegova
nepravilna uporaba (npr. kot stopnica, sedez ali za shranjevanje tezkih predmetov) lahko
povzroci poskodbe.

Pred postavitvijo dodatka na povrsino se prepricajte, da filcne nogice niso poskodovane.
Uporaba izdelka s poskodovanimi ali manjkajoc¢imi nogicami lahko opraska povrsino in
povzroci prevracanje dodatka.

Dodatka ne preobremenjujte. To lahko povzroci njegovo poskodbo ali prevracanje izdelka
skupaj z vsebino.

Izdelek ni igraca. Organizator hranite izven dosega otrok.

Izogibajte se stiku z vodo in vlago, saj lahko to povzroci korozijo kovinskih delov
organizatorja.

Vzdrzevanje in &is€enje: Cistite z mehko suho krpo. Ne uporabljajte kemikalij ali vode.
Shranjujte na suhem mestu, stran od neposredne sonc¢ne svetlobe.

V primeru kakrsne koli okvare ali poskodbe takoj prenehajte z uporabo, da se izognete
tveganju za zdravje ali Zivljenje. Kontaktirajte proizvajalca ali prodajalca.

A termékeket gondosan csomagoljak, hogy megvédjék ket a sériilésektdl. Legyen dvatos a
csomagolas felnyitasakor, mivel éles eszkzok hasznalata véletlendl karosithatja a targyat.

Ha barmilyen sériilést észlel a terméken, ne kezdje el az 6sszeszerelést, és azonnal vegye fel a
kapcsolatot a gyartéval vagy az eladdval a reklamécioé benyujtasa érdekében.

Alkalmazas: A termék szervezéként hasznalhato az asztalon 1évé targyak, példaul
dokumentumok rendszerezésére.

Hasznalat: Beltéri hasznalatra

Figyelmeztetések: Az Gsszeszerelést az utasitasok szerint kell elvégezni. A helytelen
Osszeszerelés a termék karosodasahoz vagy a felhasznalo sériiléséhez vezethet.

A terméket egy sik, kemény és stabil feliiletre kell helyezni (pl. asztal). A nem megfelelé
(instabil) elhelyezés a kiegészit6 felborulasat okozhatja, ami sértilésekhez és a tartalom
karosodasahoz vezethet.

A terméket rendeltetésszertien kell hasznalni. A termék modositasa vagy nem
rendeltetésszer(i hasznalata (pl. fellépéként, til6helyként vagy nehéz targyak tarolasara)
sériilést okozhat.

Miel6tt a kiegészit6t a feliiletre helyezné, gy6z6djon meg réla, hogy a filc talpak nem
sériltek. A termék sérilt vagy hianyzo talpakkal torténé hasznalata karcolhatja a fellletet, és
a kiegészit6 felborulasat okozhatja.

Ne terhelje tul a kiegészitét. Ez karosodashoz vagy a termék felborulasahoz vezethet a
tartalommal egyditt.

A termék nem jaték. Tartsa a szervezét gyermekektdl tavol.

Kertilje a vizzel és nedvességgel valo érintkezést, mivel ez korréziét okozhat a szervezd fém
részein.

Karbantartas és tisztitas: Tisztitsa puha, szaraz ruhaval. Ne hasznaljon vegyszereket vagy
vizet. Tarolja szaraz helyen, kbzvetlen napfénytél tavol.

Barmilyen meghibasodas vagy sértilés esetén azonnal hagyja abba a hasznalatot az egészség
vagy élet veszélyeztetésének elkertilése érdekében. Lépjen kapcsolatba a gyartdval vagy az
eladdval.
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